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Package includes | Lieferumfang | Contenu | Contenido
del paquete | O pacote inclui | De levering omvat |

Il pacchetto include | Leveringsomfang | Medfdljande delar |
Toimitussisalto
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RCA/Cinch

Model: TR 120-W Model: HDR 120-W

i & D

2 AAA size
rechargeable
NiMH batteries

e
Safety
Quick [guide
EU Guide
Power supply unit

Model: NT9-3AW Manual and support
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Connecting the transmitter to an audio source | Sender
an Audioquelle anschlieffen | Raccorder I'émetteur a

une source audio | Conectar el transmisor a la fuente

de audio | Ligar o emissor a fonte dudio | Zender op de
geluidsbron aansluiten | Collegare il trasmettitore alla
sorgente audio | Tilslutning af sender til lydkilde | Ansluta
sandaren till ljudkallan

Rl
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TV VOLUME PHONES
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AUDIO OUT

Connecting the transmitter to the power supply
system | Sender an das Stromnetz anschliefien

| Raccorder I‘émetteur au secteur | Conectar el
transmisor a la red eléctrica | Ligar o emissor a

rede elétrica | De zender op de voedingsspanning
aansluiten | Collegamento del trasmettitore alla rete
elettrica | Tilslutning af senderen til stramnettet |
Ansluta sandaren till elnatet

Inserting or replacing the rechargeable batteries |
Akkus einsetzen oder auswechseln | Insérer ou
remplacer les batteries | Colocar o cambiar las pilas
recargables | Colocar ou substituir as pilhas
recarregaveis | Accu‘s plaatsen of vervangen |
Inserire o sostituire le batterie ricaricabili | Iseetning og
udskiftning af batterier

®

Left L

2 AAA size
rechargeable \/

NiMH batteries

Single-use
batteries

Charging the headphones | Kopfhorer laden |
Charger le casque | Cargar los auriculares |
Carregar os auscultadores | Koptelefoons laden |
Ricaricare le cuffie | Opladning af hovedtelefoner |
Ladda horlurarna

Y
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e O
LED Off

CHARGING TIMES
Initial:  up-to 24 hours
regular: up-to 18 hours

Switching on/off | Ein-/ausschalten | Allumer/éteindre
Encender/apagar | Ligar/desligar | In-/uitschakelen |
Accendere/spegnere | Teend/sluk | Satta pa/stanga av

LED OFF
<) 5min

Pairing additional headphones with the transmitter | Weitere
Kopfhorer mit dem Sender koppeln | Appairer des casques sup-
plémentaire avec I'’émetteur | Sincronizar otros auriculares con el
transmisor | Emparelhar auscultadores adicionais com o emissor |
Verdere hoofdtelefoons met de zender koppelen | Accoppiare ulte-
riori cuffie al trasmettitore | Parring af andre hovedtelefoner med
senderen | Parkoppla ytterligare horlurar till sandaren

Headphones 2

Selecting the sound mode for MUSIC or SPEECH | Klang-
modus fiir MUSIK oder SPRACHE auswahlen | Sélectionner le
mode sonore pour MUSIQUE ou VOIX | Seleccionar el modo de
sonido para MUSICA o VOZ | Selecionar o modo de som para
MUSICA ou VOZ | Geluidsmodus voor MUZIEK of TAAL selecteren
| Selezionare la modalita di suono per MUSICA o PARLATO | Valg
af klangmodus for MUSIK eller SPROG | Vlja ljudlage for MUSIK
eller TAL

ON

i
s NEUTRAL Mode ©,

-

i
"W MUSIC Mode J J

1
"W SPEECH Mode ‘9
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Adjusting the volume | Lautstarke einstellen | Régler le
volume | Ajustar el volumen | Ajustar o volume | Het volume
instellenimpostare il volume | Indstilling af lydstyrke | Stalla
in volymen

Right R

Wearing the headphones | Kopfhorer tragen | Porter le
casque | Llevar los auriculares | Utilizar os auscultadores
Koptelefoon dragen | Indossare le cuffie | Brug af hoved-
telefoner | Bara horlurarna
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Toimitussisaltd | NMepiexdpeva cuokevactiag | Zakres dostawy |
Teslimat kapsami | Komnnekt noctaskn | EBEINTVZHD |
HITEE | HEEE | 74E | Isi kemasan
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G Lahettimen yhdistdminen audioldhteeseen | TOvSeon
mopTov oe nxnukn tnyry | Podtgczanie nadajnika do
zrédta audio | Vericinin ses kaynagina baglanmasi |
HOAK}'IIOHEHI/IE nepejartyrka K UCTOYHUKY ayauoCUrHana | ~
SYRIYR—BA—T4AYV-RIEFTS | BEFNSSTRES
e gt as T RERE | 347|8 2L 220 AZY| | Menghu-
bungkan transmiter ke sumber audio
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Lahettimen yhdistaminen sahkdverkkoon |

TUvSeon ool oto NAektpkd pelpa | Podtgczanie
nadajnika do sieci elektrycznej | Vericinin elektrik
sebekesine baglanmasi | MoaxnoueHre nepeaatumka K
anekTpudeckol ce™n | FSYRAIYR—EEBRICERITS | X
SNEHERES | BRFNRAEREE | S47I5 Mo dHst
7| | Menghubungkan transmiter ke catu daya

Akkujen sijoittaminen paikalleen tai vaihtaminen |
TomoBétnon 1j avtikatdotaon pratapwov | Wiozenie lub
wymiana akumulatoréw | Akiilerin takilmasi veya |
degistirilmesi | YcraHoska nnu sameHa akkymynstopos |
NyFU—ZEDOMRITZHHETZ | REBMHEMRE | RES
M EREH | S HiE2] &Y == uMst7] | Memasukkan
atau memasang baterai isi ulang

®

Left L

2 AAA size = .
rechargeable \/

NiMH batteries

Single-use
batteries

Kuulokkeiden lataaminen | ®éption akouotikwy |
tadowanie stuchawek | Kulakligin sarj edilmesi |
3apsigka HaywHukoB | ANYRTFVICRETS | BENZEE | B
#7E | SISE £™7| | Mengisi daya headphone
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e O
LED Off

CHARGING TIMES
Initial:  up-to 24 hours
regular: up-to 18 hours

Virran kytkeminen ja katkaiseminen | Evepyomoinon/
arntevepyortoinon | Wtaczanie / wytaczanie | Agma/Ka-
patma | Bkntouenue/Boikatovenne | 72/ 71293 | BEN/FH
RYEN/RARA H71/117| | Mengaktifkan/menonaktifkan

LED OFF
<) 5min

Lisakuulokkeiden liittaminen |ahettimen laitepariksi | Ze0gn
GMwv akouaTikwy pe tov Touttd | Parowanie dodatkowych
stuchawek z nadajnikiem | Ilave kulakliklarin vericiyle
eslestirilmesi | ConpsxeHue c nepegaTumkom BTOpOI Napsl
HayWwHWKoB | IBIMIAY KRRV E NSV RSy Z— TR 3 | Bt EME
MERSH | BB H A B REET88 | 71 sI=E2 S47| HojAst| |
Menghubungkan headphone lainnya dengan transmiter

Headphones 2

Aanensavytilan valitsimen MUSIIKIN tai PUHEEN toistoa
varten | Emoyn Asttoupylag rfxou yia MOYSIKH rj OMIAIA |

Wybér trybu dzwieku dla MUZYKI lub MOWY | MUZIK veya
KONUSMA icin ses modunun secilmesi | Buibop pexuma
3BydyaHus ans MY3bIKU unm PEUN | BRI BEHNDE—2E—RERER |
EREFRHETHESER | BETLIEENBEIRN | MUSIC(2) E
= SPEECH(84) At2E 2= MEfs7| | Memilih mode suara untuk
MUSIC atau SPEECH
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Aanenvoimakkuuden s34t | PUBpLon évtaong rixou | Regu-
lacja gtosnosci | Ses diizeyini ayarlama | Perynvposka ypoBHs
rpomkocT | EE%ZFETS | ATHSE | FAESE | 28 = | Mengatur
volume suara

Right R

Kuulokkeiden pitdminen korvilla | ®opéote ta akouotika | Nos-
zenie stuchawek Kulakliklarin takilmasi | Ucnonb3oBaHve
HayLWHWKOB | N RTA>EMNTS | MEBE | MEEK | =2 28
Memakai headphone
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ET Tere tulemast
LV  Laipni lddzam
LT  Sveiki atvyke
CS Vitejte

SK Vitajte

HU Udvozoljiik!
RO Bine ati venit
BG /Jobpe gownn
SL Dobrodosli
HR Dobrodosli
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Navod k obsluze a produktova podpora
Lieto$anas instrukcijas un produktu atbalsts
Naudojimo instrukcija ir gamin palaikymas
Navod k obsluze a produktova podpora
Navody na obsluhu a starostlivost o vyrobok
Kezelési itmutatok és termékgondozas
Instructiuni de utilizare si asistentd privind produsul
PbkoBoACTBa 3a ekcrnoaTaums U NOAAPBXKA Ha MPOAYKTa
Navodila za uporabo in podpora glede izdelkov
Upute za upotrebu i podrska za proizvode

www.sennheiser-hearing.com
www.sennheiser-hearing.com/download

Tarnekomplekt | Komplektacija | Tiekiamas paketas |
Obsah dodavky | Rozsah dodavky | Szallitott tartozékok |
Continutul pachetului de livrare | O6em Ha gocraskataObseg
dobave | Opseg isporuke
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Heliallika saatja Gihendamine | Raiditaja pieslégSana pie
audio avotam | Siystuvo prijungimas prie garso Saltinio
| PFipojeni vysilace ke zvukovému zdroji | Pripojenie
vysielaca na zdroj zvuku | Az add csatlakoztatasa a
hangforrashoz | Conectarea emitatorului la sursa audio
CebpxeTe npeaasaTens kbM ayamo ustounuka | Prikljucite
oddajnik na vir zvoka | PrikljuCivanje odasiljaca na izvor

A
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Saatja iihendamine vooluvorku | Raiditaja pieslégsana
elektrotiklam | Siystuvo prijungimas prie elektros
tinklo | Pripojeni vysilace k elektrické siti | Pripojenie
vysielaca na elektricku siet | Az ado csatlakoztatasa

a villamos halézathoz | Conectarea emitatoruluila
reteaua de curent electric | CebpssaHe Ha npeaasaTens
kbM 3axpaHBaHeto | Prikljucite oddajnik na napajanje |
Prikljuc¢ivanje odasiljac¢a na strujnu mrezu

Patareide sissepanek voi vahetamine | Bateriju
ievietoSana vai nomainiSana | Baterijy jdéjimas arba
pakeitimas | VloZeni nebo vyména baterii | Vlozenie
alebo vymena batérii | Az akkumulator behelyezése
vagy cseréje | Introducerea si schimbarea acumulato-
rilor | MocrassiHe nnn cmaHa Ha 6atepunte | Vstavljanje ali
zamenjava akumulatorskih baterij | Umetanje ili zam-
jena baterija byt batterierna | Akkujen sijoittaminen
paikalleen tai vaihtaminen

®

Left L

2 AAA size
rechargeable \/

NiMH batteries

Single-use
batteries

Korvaklappide laadimine | Austinu uzladésana
Ausiniy jkrovimas | Nabijeni sluchatek | Nabitie
nahlavného slichadla | Fejhallgato toltése Incarcarea
castilor | 3apexaare Ha cnywankute | Polnjenje slusalk
| Punjenje slusalica
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LED Off

CHARGING TIMES
Initial:  up-to 24 hours
regular: up-to 18 hours

Sisse-/valjaliilitamine | leslegSana/izslégsana | Jjungti
arba iSjungti | Zapnuti/vypnuti | Zapnutie/vypnutie | Be-/
kikapcsolas | Pornirea/oprirea | Bkn. /usknousanre | Vklop/
izklop | Ukljucivanje/iskljucivanje

LED OFF
<) 5min

Muude kdrvakappide iihendamine saatjaga | Papildu austinu
sasaiste ar raiditaju | Keliy ausiniy susiejimas su siystuvu |
Sparovani dalSich sluchatek s vysilacem | Prepojenie dalSich
nahlavnych slichadiel s vysielacom | Tovabbi fejhallgatok
parositasa az addval | Cuplarea altor casti cu emitatorul |
CagoeTe AOMbAHUTENHN CyLWanku kbM npegasatens | PoveZite do-
datne sluSalke z oddajnikom | Povezivanje drugih slusalica s
odasiljacem

NV

30cm
11inch

Headphones 2

MUUSIKA v&i KONE helireziimi valimine | MUZIKAS vai
VALODAS skanas reZima izvéle | Skambéjimo rezimo pasi-
rinkimas MUZIKAI arba KALBAI | Vybér zvukového rezimu
HUDBA nebo REC | Vyber reZimu zvuku pre HUDBU alebo
REC | A ZENE hangzasi médjanak vagy a NYELV kivala-
sztasa | Selectarea modului sonor pentru MUZICA si LIMBA
| N36epeTe pexxmm Ha 3ByKa 3a MY3UKA 1 TOBOP | Izberite nacin
zvoka za GLASBO ali JEZIK | Odabir zvuénog nacina rada za
GLAZBU ili JEZIK
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Helitugevuse seadmine | Skaluma iestatiSana | Garsumo

nustatymas | Nastaveni hlasitosti | Nastavenie hlasitosti | A
hangeré beallitdsa | Reglarea volumului | Hacrporika Ha cunata
Ha 3Byka | Nastavitev glasnosti | PodeSavanje glasnoce zvuka

Right R

Korvaklappide kandmine | Austinu nésasana | Ausiniy
nesiojimas | NoSeni sluchatek | Nosenie nahlavného slu-
chadla | A fejhallgato viselése | Purtarea castilor | Hocere Ha
cnywankute | NoSenje slusalk | Nosenje slusalica
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